Beszámoló 

az UNESCO székházában Párizsban, 2012. június 20-21. között megrendezett, 

a kulturális javak jogtalan behozatalának, kivitelének és tulajdona jogtalan átruházásának megakadályozását és megelőzését szolgáló eszközökről szóló 1970. évi UNESCO Egyezmény Részes Államainak második találkozójáról
A kulturális javak jogtalan behozatalának, kivitelének és tulajdona jogtalan átruházásának megakadályozását és megelőzését szolgáló eszközökről szóló 1970. évi UNESCO Egyezmény az első nemzetközi egyezmény, mely univerzális hatállyal hivatott rendezni a kulturális örökség békeidőben történő védelmével kapcsolatos kérdéseket.
Az Egyezmény hatálybalépésének több, mint 40 éve ellenére ezen alapvető fontosságú jogi eszköz részes államai mindössze egyszer, 2003 októberében találkoztak, így a találkozó témája adott volt: hogyan lehetne az 1970-es UNESCO Egyezmény alkalmazásának hatékonyságát növelni nemzeti és regionális szinten, megvizsgálni, hogy a kulturális javak jogellenes kereskedelmében felmerült új trendekre képes-e megoldásokat nyújtani az Egyezmény, illetve, hogy hogyan lehetne a részes államokat az Egyezmény rendszeres gyakorlati alkalmazására ösztönözni.
A találkozót az Unesco főigazgatója, Irina Bokova nyitotta meg egy videoüzenettel, melyben köszöntötte a részes államok második találkozójának résztvevőit. Hangsúlyozta, hogy az UNESCO kész a tagállamokkal együttműködni a kulturális örökség jogellenes kereskedelme elleni harcban, hiszen a kulturális örökség védelme a társadalmak védelme. 
E bevezetést követően Francesco Bandarin az UNESCO kultúráért felelős főigazgató-helyettese vette át a szót, aki szintén röviden köszöntötte e rendkívül fontos találkozó jelenlevőit. Francesco Bandarin megköszönte a Koreai Köztársaság és Törökország adományait e rendkívül fontos találkozó megtartásához.

Bogyay Katalin, a Közgyűlés elnöke kiemelte, hogy jelen találkozó célja, hogy módozatokat találjon az 1970-es Unesco Egyezmény hatékonyabb végrehajtására, illetve annak ellenőrzésére. 
A tagállamok ezekután a találkozó levezető elnökének megválasztották Carlos de Icaza urat, Mexikó UNESCO nagykövetét, valamint alelnökként  Kambodzsa, Egyiptom, Görögország és Szenegál képviselőit. A találkozó rapportőrje Magyarország képviseletében Dr. Galambos Henriett volt.
A tagállamok ezután elfogadták a napirendi pontokat.
A találkozó eljárási rendjének ideiglenes elfogadása után a Titkárság beszámolót tartott saját, illetve a tagállamoknak az 1970-es Egyezményre vonatkozó tevékenységéről a 2007-2011-es időszakra vonatkozóan.

A Titkárság ezután előterjesztette javaslatait az 1970-es Egyezmény hatékonyabb alkalmazásának elősegítésére vonatkozóan. Ezzel kapcsolatban az alábbi három megoldás körvonalazódott.
1. Az Egyezmény módosítása: attól a pillanattól kezdve, hogy hatályba lép a módosított Egyezmény szövege, az 1970-es Egyezményhez a mai formájában nem lehet csatlakozni, azt nem lehet ratifikálni, így azon államok, melyek épp most fontolgatják a csatlakozást, nem tehetik már meg, pusztán a módosított Egyezmény tagállamaivá válhatnak. Ezzel viszont két párhuzamosan futó Egyezményre és a részes államok két különböző körére válna szét az 1970-es Egyezmény.
2. Az Egyezményt kiegészítő jogi eszköz létrehozása: Egy új jogi eszköz léterhozását, mely lehet pl. egy kiegészítő jegyzőkönyv, kizárólag egy diplomáciai konferencia döntheti el. Egy ilyen tervezet elkészítésének hatalmas költségei vannak, az államoknak ezért külön hozzájárulásokkal kell fedezniük a költségeket.
3. Ellenőrzési és felügyelő jogkörrel felruházott szerv létrehozása: A kulturális szektor többi Egyezményétől eltérően az 1970-es Egyezménynek nincs monitoring szerve, így sem a Közgyűlés, sem egy kormányközi bizottság nem ellenőrizheti ezen Egyezmény végrehajtását. Ezáltal az Egyezményt végrehajtását egyrészt a Végrehajtó Tanács Egyezmények és Ajánlások Bizottsága (a tagállamok négyévenkénti országjelentésein keresztül), másrészt a tagállamok találkozója, de facto pedig a Restitúciós kormányközi Bizottság monitoringolja. 
A tagállamok hosszú sorának felszólalásai után, melyben mindegyik részes állam kifejtette preferenciáit és indokait az adott megoldásra vonatkozóan, a tagállamok figyelmüket a perui javaslatra fordították, mely a Titkárság által készített, az 1970-es Egyezményben részes államok találkozójának eljárási rendje elfogadásának módosítására vonatkozott (Adoption of the Rules of Procedure of the Meeting of States Parties to the Convention on the Means of Prohibiting and Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property (1970).
Ezen a ponton Japán felszólalása után, miszerint a perui javaslatot negligálni kell, mivel az a Titkárság által tűzött 2012. május 31-i határnapot követően érkezett be, óriási vita kerekedett.
A mexikói elnök úgy vélte, hogy ezt a felszólalást a napirend elfogadásakor kellett volna Japánnak megtennie. Az ezen álláspontot el nem fogadó államok felszólalása után az elnök a perui javaslat tárgyalását, mint saját döntését bocsátotta szavazásra, így a tagállamoknak az elnök határozata ellen, vagy a mellett kellett kézfeltartással szavazniuk. A tagállamok végül 46-22 arányban úgy döntöttek, hogy tárgyalni fogják a perui javaslatot.
Az ezt követő vita a következő kérdések körül bontakozott ki:

1) Az Egyezmény módosításával vagy egy kiegészítő jegyzőkönyv elfogadásával járó előnyök és hátrányok;

2) Jogellenes ásatásból származó régészeti leletekkel kapcsolatban etikai elvek közös nyilatkozatba foglalása;

3) A tagállamok találkozóinak gyakorisága;

4) Egy ellenőrző-felügyelő monitoring szerv létrehozása, illetve ennek jogkörei és feladatai, valamint egy ilyen szerv létrehozásának anyagi- és eljárásjogi aspektusai;

5) Az Egyezmény hatékony nemzeti alkalmazásának szükségessége a figyelemfelhívás és a szükséges eszközök hozzárendelésének segítségével.
Ezekután az elnök egy külön dokumentumban egy saját maga által fémjelzett döntéstervezetet tárt a tagállamok elé, mely rendelkezéseket tartalmazott a tagállamok találkozójának kétévenkénti rendszerességére, illetve egy Bizottság, mint monitoring szerv létrehozására vonatkozóan. A tervezet tartalmazta a Bizottság megválasztásának módját, a tagjait, összetételét és feladatait is.

E dokumentumba foglalt döntés akként rendelkezett, hogy az Eljárási Szabályokba foglalják rendelkezéseit.

E döntést a tagállamok konszenzussal elfogadták.
A döntés elfogadása után néhány delegáció, különösen Franciaország képviselői továbbra is ellenérzésüket fogalmazták meg a döntéssel kapcsolatban, de a konszenzus elérése érdekében azt pusztán a riportba foglalva kérték jelezni. Sajnálatos módon az elnök a riport előterjesztése előtt azt saját értelmezése szerint átírta, így semmilyen hivatalos nyoma nem maradt az elnök eljárását, illetve döntéseinek tartalmát kifogásoló hangoknak.

Végül a résztvevők az 1970-es Egyezmény regionális alkalmazásáról hallgattak neves előadók tolmácsolásában előadásokat.
Az elnök végül nagyrabecsülését fejezte ki a tagállamok felé, s megköszönte konstruktivitásukat, melyet a konszenzus elérése érdekében fejtettek ki.
Budapest, 2012. szeptember 2.

Készítette: dr. Galambos Henriett
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